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Quality and Warranty Certificate 
Certificat de Qualité et Garantie  

The Manufacturer 
Le fabricant 

 
 

7, Rue du Cassé 
31240 Saint-Jean (Toulouse) - France 

Tel.: +33 5 62 10 18 91 / info@tesalys.fr / www.tesalys.fr 

declares, that this certificate is issued under my sole responsibility 

déclare que le présent certificat est établi sous ma seule responsabilité 

Description: 
Description / Utilisation prévue: 

STERIPLUS™80 
Equipement de broyage et décontamination de déchets médicaux 
Medical waste shredding and decontamination equipment 

Type-, serial-, identification-Nb.: 
Type, n° de série, n° de fabrication: 

XXXX-SP80 

Manufacturing year: 
Année de fabrication : 

20XX 

I undersigned, Miquel Lozano, President of Tesalys, certify that the above mentioned equipment : 
Je soussigné, Miquel Lozano, Président de Tesalys, certifie que l’équipement ci desus mentionné : 

 

• Has been manufactured in France (European Union) in our factory of St. Jean (Toulouse) in strict compliance with 
the procedures described in our quality management system which is certified according to ISO 9001 : 2015 standard 
by TÜV Rheinland®  

• A été fabriqué en France (Union Européenne) dans notre usine de St.Jean (Toulouse) en respectant scrupuleusement des procédures 
décrites dans notre système de management de la qualité certifié conforme à la norme ISO 9001:2015 par l’organisme TÜV Rheinland®  
 

• Has been tested at the factory and operates in accordance with the design and manufacturing specifications. Factory 
validation tests include the control of the construction materials and components, the assembly, the operation of the 
shredding device and the efficacy of the decontamination cycle (including the use of independente probes in order 
to verify the physical parameters of temperature and pressure)   

• A été testé en usine et son fonctionnement est conforme aux spécifications de conception et fabrication. Les tests de validation en usine 
intègrent des contrôles sur les matériaux de construction et les composants, l’assemblage, le fonctionnement du broyage et l’efficacité du 
cycle de décontamination (notamment au moyen de sondes indépendantes afin de vérifier les paramètres physiques de température et 
pression) 
 

• Has been controlled and verified during the manufacturing, on the test bench, before packaging and before shipment 
; traceability is ensured, all control and verification operations are recorded in the manufacturing file of the equipment 

• A été contrôlé et vérifié pendant sa fabrication, sur le banc d’essais, avant la mise en caisse et avant l’expédition ;  la traçabilité est assurée 
: l’ensemble d’opérations de contrôle et vérification sont enregistrées dans le dossier de fabrication de l’équipement ; 
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• Is supplied with a contractual warranty of 12 months from installation, limited to 18 months from the date of factory 
shipment, according to the Tesalys Warranty Terms and Conditions in force (2022). 

• Dispose d’une garantie contractuelle de 12 mois à partir de la date d’installation, limitée à 18 mois à partir de la date de départ usine, 
selon les conditions générales de garantie de Tesalys en vigueur (2022). 

• It is intended to remain functional for a period of 10 years after the manufacturing date, if it is placed into use and 
maintained as specified by the manufacturer. 

• Est prévu pour être opérationnel pendant une durée de 10 ans après la date de fabrication, s’il est mis en service et entretenu selon les 
spécifications du fabricant . 

 

We thank you for your confidence and we hope that the equipment will give you full satisfaction. In view of 
our continuous improvement, we would be glad to receive any suggestion, feedback or complaint that you 
would have on our products. For this purpose, you can contact our Sales Deparment at info@tesalys.fr or 
our Customer After Sales Service at service@tesalys.fr  

Nous vous remercions pour votre confiance et espérons que cet équipement vous donnera entière satisfaction. Dans le cadre de notre 
amélioration continue, nous restons à votre écoute pour toute suggestion, remarque ou réclamation que vous souhaiteriez nous transmettre. 
Vous pouvez à cet effet contacter notre Service Commercial à l’adresse info@tesalys.fr ou notre Service Clients Après-Vente à l’adresse 
service@tesalys.fr. 

  
  
  
  

 

 

 

Location, Date: xxxxxx 
Lieu, date: xxxxx 

 

   

 Signed by:                      Miquel Lozano, President 
Signature :  
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